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PORTEO Automate de porte

PORTEO, c’est le tout nou-
veau moyen d’ouvrir les por-
tes sans effort et de les fer-
mer automatiquement. Avec
son élégant Design Contur
de DORMA, PORTEO est
particulièrement adapté aux
portes intérieures et apporte
à tout un chacun plus de
confort au quotidien. Avec la
technologie de qualité supé-
rieure de DORMA, l’utilisation
de PORTEO est simple
comme bonjour. Silencieux,
fiable adaptable à de 
nombreuses applications,
PORTEO est une solution
complète prête à être 
branchée, qui se monte 
rapidement, en toute commo-
dité et sécurité – grâce au 
« Plug&Go ». Il est fourni
complet avec bras à glissière
et plaque de montage.

A l’aide des accessoires
DORMA, PORTEO peut être
équipé de fonctions supplé-
mentaires. Pour plus de 
confort d’utilisation, de con-
vivialité et de sécurité. Un
bouton poussoir mural en
option permet par exemple,
combiné à une gâche élec-
trique, d’ouvrir et de fermer
la porte sur simple pression
d’un bouton. Pour encore
plus de commodité à l’ouver-
ture et à la fermeture, il est
recommandé d’utiliser une
télécommande portative – on
ne peut pas faire plus évolutif.
PORTEO est la solution 
économique pour l’ouverture
et la fermeture de portes 
en tout confort. Sûr, fiable
et pleinement évolutif.

Certifié ISO 9001

L’automate de porte pour un 
confort optimum.

3 Automate de porte pour
porte pivotante.

3 Ouverture et fermeture
sans effort des portes
pivotantes d’une largeur
maxi. de 1 100 mm et
d’un poids jusqu’à 80 kg.

3 Un modèle pour quatre
types de montage : côté
paumelles et opposé, sur
huisserie ou sur vantail.

3 Faible encombrement de
60 x 530 x 80 mm 
(h x l x p), adapté à tout
type de profilés de porte,
même étroit.

3 Hauteur hors tout : 
60 mm seulement.

3 Montage aisé grâce à la
fonction « Plug&Go », prêt
à être branché, plaque 
de montage en série.

3 Fonctionnement pratique-
ment silencieux.

3 Avec le Design Contur de
DORMA, forme cubique,
lauréat du « reddot design
award » 2005 et du 
« Janus de l’industrie
2007 «.

3 Certifié GGT

Les avantages – point par point
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PORTEO, F

Tempo. d’ouverture (0° à 90°) réglable 5 à 10 s

Tempo. de fermeture (90° à 0°) réglable 5 à 10 s

Tempo. de maintien à l’ouverture réglable 5 à 30 s*

Angle d’ouverture réglable, maxi. 110°
* en mode de fonctionnement «PowerLess» 0,5 à 30 s

Paramètres réglables

Gâche électrique, par ex. DORMA Basic $
Télécommande portative, 
par ex. DORMA RC-T HandHeld $
Bouton poussoir mural DORMA Système 55 $
x de série          $ en option

Possibilités de raccordement Accessoires

Mode PowerLess, semi automatique x

Mode Push&Go, automatique x

Mode PowerMotion automatique x

Ouverture permanente pilotée x

Reconnaissance d’obstacle x

Fonction anti-vandalisme x

Programmes fonctionnels de série

Champs d’application

Portes intérieures, à 1 vantail
Largeur de vantail ≤1100 mm

Poids de vantail maxi. 80 kg

Caractéristiques techniques PORTEO

Montage sur huisserie / sur vantail
Côté opposé aux paumelles / x
côté paumelles

Réversible droite-gauche x

A-coup final : mise en/ors service 
par Switch x

Dimensions h x l x p 60 x 530 x 80 mm

Poids 3,2 kg

Tension d’alimentation 230 V AC, 50/60 Hz

Alimentation externe disponible 24 V DC, 300 mA

Indice de protection IP 20

Mode « Low Energy »
(fonctionnement économique) x

Homologué DIN 18650 x

Marquage x

Sigle GS, certifié TÜV x
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PowerLess
Ouverture manuelle sans effort de la porte. 
La porte se referme automatiquement 
à l’issue de la durée de maintien à 
l’ouverture réglée par l’utilisateur.

PowerMotion
Ouverture automatique de la porte, fermeture
automatique de la porte en combinaison
avec des gâches électriques et des généra-
teurs d’impulsions externes, par ex. le bouton
poussoir mural, radiocommande ou trans-
pondeur. Dès que l’impulsion a été transmise,
la porte s’ouvre après libération de la gâche
et se referme automatiquement à l’issue de
la tempo. préréglée de maintien à l’ouverture.

Push&Go
Dès qu’on ouvre la porte manuellement 
sur 3°, l’ouverture automatique s’enclenche.
PORTEO ouvre et ferme la porte automa-
tiquement à l’issue de la temporisation
préréglée de maintien à l’ouverture.

Ouverture permanente
Cette fonction permet de maintenir la porte
ouverte en permanence. La porte s’ouvre et
est maintenue dans cette position jusqu’à ce
qu’un nouveau signal soit transmis, soit par
actionnement du programmateur (la serrure
de porte doit être déverrouillée), soit par
double pression sur un déclencheur manuel
(fonction d’impulsion électrique).

Réglages
Mode de fonctionnement Equipement Programma- Potentiomètre

de porte teur

PORTEO, F

Fonctions de série

– Serrure standard
– Béquille

– Serrure standard
– Béquille

– Serrure standard
– Gâche électrique
– Générateur 
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Mode sélectionné via le programmateur

Position 0 = ARRET

Position I = PowerMotion

Position II = Ouverture permanente

Pour pouvoir sélectionner un mode, il faut que le 
commutateur principal soit sur « ON ».
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PORTEO Application et montage

PORTEO, F
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Montage sur huisserie côté paumelles 
(exemple : porte DIN-L. Pour une porte DIN-R, inverser l’image)
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Montage sur huisserie côté opposé aux paumelles 
(exemple : porte DIN-L. Sur porte DIN-R, le schéma serait symétrique)

Plug&Go Branchement par fiche secteur 
(exemple : porte DIN-L. Pour une porte DIN-R, inverser l’image)
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Montage sur vantail côté paumelles 
(exemple : porte DIN-L. Pour une porte DIN-R, inverser l’image)
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Montage sur vantail côté opposé aux paumelles 
(exemple : porte DIN-L. Pour une porte DIN-R, inverser l’image))

1 Alimentation, branchement fixe
2 Fiche à contact de protection
3 Bouton poussoir mural interne
4 Bouton poussoir mural externe
5 Gâche électrique
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PORTEO

Plan de câblage

La gaine de protection pour câble DORMA offre
une solution sûre pour amener les conducteurs
nécessaires en cas de montage sur vantail. 

Gaine de protection pour câble 500
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Cavalier pour porte en verre 
Pour la fixation de la glissière
sur les portes tout verre –
aucun travail du verre n’est
nécessaire. Pour montage sur
huisserie côté paumelles 
uniquement. 
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Support en équerre
Pour le montage de la glissière
sur le dormant de porte à lin-
teau profond, côté opposé aux
paumelles. Pour le montage
sur huisserie à profondeur de
linteau de –20 à +200 mm,
avec bras compas en option. 
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Plaque de montage 30 mm
ou 40 mm
Pour le montage de la 
glissière sur le dormant, si
un montage direct est
impossible.

Télécommande portative
RC-T HandHeld

Gâche électrique Standard
Type : DORMA Basic
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Bouton poussoir mural
System 55

Options : générateurs d’impulsion, radiorécepteur, gâche électrique

Radiorécepteur RC-R



Support en 
équerre

600410xx

Plaque de 
montage
30 mm

600411xx

0971 05

Plaque de 
montage
40 mm

600412xx

0971 05

Cavalier pour
porte en verre

600413xx

Gaine pro-
tectrice de 
câbles 500

60041401

0971 05

0971 05

à émission,
type: Basic

15117124

Gâche électrique 
à rupture de
tension,
type: Basic
Rupture

15137124

Têtière
FLM 24

15180224

Bouton
poussoir mural
System 55 

19144701170

Télécommande
portative
RC-T
HandHeld

16562101170

Radio-
récepteur
RC-R

16562301170

0971 05
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Texte descriptif de l’automate de porte DORMA PORTEO

Automate de porte électro-
mécanique Low Energy (mode
économique, limitation de
force) conforme à DIN
18650, avec bras à glissière
et plaque de montage, avec
marquage CE, au Design
Contur de DORMA. Au choix :
dans les fonctions PowerLess
(ouverture sans effort, 
fermeture automatique) ou
PowerMotion (ouverture et
fermeture automatiques).
Vitesse d’ouverture et de fer-
meture, temporisation de
maintien à l’ouverture et
angle d’ouverture réglables.
A-coup final de série, réver-
sible droite-gauche. Plaque
de montage avec groupe de
perçage universel, montage
sur huisserie ou sur vantail
côté paumelles ou opposé
aux paumelles.

Caractéristiques de la porte
2 portes intérieures à 1 van-

tail, sauf portes coupe-feu
et pare-flammes

2 Largeur du vantail : 
jusqu’à 1 100 mm maxi.
(selon le poids de la porte) 

2 Poids du vantail : 80 kg
maxi. (selon la largeur de
la porte)

2 Angle d’ouverture par van-
tail : au moins 100° pour
tous types de montage

2 Dimensions de l'opérateur :
60 mm x 80 mm x 
530 mm (h x p x l)

2 Programmes fonctionnels
via programmateur (0 I II) :
0 = ARRET, 
I = PowerMotion, 
II = Ouverture permanente

Programmes fonctionnels
avancés :
2 PowerLess (réglable par

potentiomètre)
2 Push&Go (toujours actif

en mode PowerMotion) 
2 Tension d’alimentation :

230 V CA, 50/60 Hz,
solution complète prête à
être branchée

Modèle
Y Unité complète, y compris

glissière et plaque de
montage, pour les quatre
types de montage

Couleur
Y argent
Y blanc, simil. RAL 9016
Y noir

Gâche :
Y En option : gâche 

électrique à émission,
type :
DORMA Basic

Y En option : gâche électri-
que à rupture de tension, 
type : 
DORMA Basic Rupture

Générateurs d'impulsion :
Y En option : bouton 

poussoir mural, 
type : DORMA Série 55

Y En option : télécommande
portative, 
type : DORMA RC-T

Y En option : récepteur pour
télécommande portative,
type : DORMA RC-R

Conforme aux directives
BGR 232, DIN 18650-1/2
(version 12/2005) relatives
aux fenêtres, portes et por-
tails actionnés par une sour-
ce d’énergie extérieure ; aux
directives relatives à la com-
patibilité électromagnétique
(EMV) (marquage CE) ; sigle
GS (modèle type soumis au
contrôle technique) ; aux
prescriptions de l’Associa-
tion des Electrotechniciens
Allemands (VDE), dernière
édition dans chaque cas.
Fabrication certifiée ISO 9001.

Références: DORMA Porteo

b Porteo

PORTEO, F

Couleur xx
argent 01
blanc (cf. RAL 9016) 11
noir 19

PORTEO 230 V

600100xx

0971 05

Livraison et accessoires
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Door Control

Automatic

Glass Fittings 
and Accessories

Security/Time 
and Access (STA)

Movable Walls

DORMA worldwide
Central Europe
DORMA GmbH + Co. KG
Breckerfelder Str. 42–48
D-58256 Ennepetal
Phone +49 2333 793-0
Fax +49 2333 793-495

Australia
DORMA Door Controls Pty. Ltd.
46-52, Abbott Road
Hallam/Victoria 3803
Australia
Phone +61 3979 63555
Fax +61 3979 63955

DORMA BWN Automatics Pty. Ltd.
46-52, Abbott Road
Hallam/Victoria 3803
Australia 
Phone +61 3979 64111
Fax: +61 3979 63767

China /Hong Kong
DORMA Door Controls 
(Suzhou) Co. Ltd.
No. 9, Hong Feng Road
Suzhou Singapore Industrial Park
Suzhou, 215021
P.R. of China
Phone +86 512 67612481
Fax +86 512 67614582

DORMA Door Controls Ltd.
Room 701, Technology Plaza
651 King’s Road
North Point
Hong Kong
Phone +852 25034632
Fax +852 28875370

Emerging Markets
DORMA GmbH + Co. KG
Breckerfelder Str. 42–48
D-58256 Ennepetal
Phone +49 2333 793-0
Fax +49 2333 793-495

DORMA Door Controls (Pty.) Ltd.
Kings Court, 4A Mineral Crescent
ZA-2000 Crown/Gauteng
South Africa
Phone +27 11 8300280
Fax +27 11 8300291

Far East 
DORMA Far East Pte. Ltd.
31 Gul Lane
Singapore 629425 
Phone +65 6268 7633
Fax +65 6265 7995 

France
DORMA France S.A.S.
Europarc
42, rue Eugène Dupuis
F-94046 Créteil
Phone +33 1 41942400
Fax +33 1 41942401

DORMA Accueil S.A.S.
ZAC de l’Echangeur
Rue Saint Eloi
F-73100 GRESY SUR AIX
Phone +33 4 79348924
Fax +33 4 79348923

Gulf
DORMA Gulf Door Controls FZE
Jebel Ali Free Zone South
Plot No. S 20135
Road No. SW 301 G
P.O. Box 17268
Dubai – United Arab Emirates
Phone +971 4 8020400
Fax +971 4 8869100 / 8869101

DORMA Arabia Automatic Doors Ltd.
P.O. Box 1633
Dammam 31441
Kingdom of Saudi Arabia
Phone +966 38 472394
Fax +966 38 472368

North America
DORMA Architectural Hardware
DORMA Drive, Drawer AC
Reamstown, PA 17567-0411
Phone +1 800 5238483
Fax +1 800 2749724

DORMA Automatics, Inc.
924 Sherwood Drive
Lake Bluff, IL 60044 – USA
Phone +1 877 367-6211
Fax +1 877 423-7999

Scanbalt
DORMA Sverige AB
Datavägen 20
SE-43632 Askim
Phone +46 31 289520
Fax +46 31 281739

South America
DORMA Sistemas de Controles
para Portas Ltda.
Av. Piracema, 1400
Centro Empresarial Tambore
CEP 06460-933 Barueri/
São Paulo, Brasil
Phone +55 11 46899200
Fax +55 11 46899215

South-East Europe
DORMA Austria GmbH
Pebering Strass 22
A-5301 Eugendorf
Phone +43 6225 284880
Fax +43 6225 28491

DORMA AKS Automatic GmbH
Pebering Strass 22
A-5301 Eugendorf
Phone +43 6225 8636-0
Fax +43 6225 265900

South Europe
DORMA Italiana S.r.l.
Via. Canova 44/46
I-20035 Lissone (MI)
Phone +39 039 244031
Fax +39 039 24403310

DORMA Ibérica, S.A.
Camino San Martín de la Vega, 4
E-28500 Arganda del Rey (Madrid)
Phone +34 91 8757850
Fax +34 91 8757881

UK/Ireland
DORMA UK Ltd.
Wilbury Way, Hitchin
GB-Hertfordshire SG40AB
Great Britain
Phone +44 1462 477600
Fax +44 1462 477601

apple
Nouveau tampon

apple
Nouveau tampon

apple
Nouveau tampon



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 1
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
    /AGFigures+PiBQ
    /BertholdPiBQ
    /CD-Symbole-Normal
    /Symbol
    /TradeGothic
    /TradeGothic-BoldTwo
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


